REPUBLIC OF COLOMBIA
[Coat of Arms of the Republic of Colombia]

MINISTRY OF JUSTICE AND LAW

RESOLUTION NUMBER 2035 OF1994
[Seal] 22 JUL, 1994

by means of which a license to exercise Official Translator and Interpreter functions was
granted

THE GENERAL SECRETARY OF THE MINISTRY OF JUSTICE AND LAW
in exercising the authority granted by Resolution 09 of January 12, 1993, and
CONSIDERING:

That CLAUDIA DE MARILLAC GUZMAN AGUDELO, identified by citizen’s I.D. No.
31.469.935 issued in Yumbo (Valle), requested this Ministry to be issued a license to
exercise Official Translator and Interpreter functions in accordance with Decrees 382 and
2257 of 1951.

That the requesting party has attached the required documents to her request to prove
compliance with the requirements, as follows: :

a. An authenticated copy of the Judicial Certificate reglstered under T.D. 31.469.935,
issued by the Administrative Department of Security (DAS), certifying that the individual
has no criminal or police record.

b. A certificate issued by the Head of the Legal Office of the Ministry of National
Education accrediting her eligibility as Official Translator and Interpreter from ENGLISH-
SPANISH, SPANISH-ENGLISH.

c. Three good conduct statements prov1ded before Notary Public 8, 11 and 13 of the
Circle of Cali.
d. A Birth Certificate issued by Notary Public 1 of the Circle of Cali statmg the

individual’s legal age.

HEREBY RESOLVES:

ARTICLE ONE: Issuing a license to CLAUDIA DE MARILLAC GUZMAN AGUDELO,
identified with citizen’s I.D. No. 31.469.935 of Yumbo (Valle), to exercise functions as an
Official Translator and Interpreter from ENGLISH SPANISH, SPANISH-ENGLISH, after
having registered her name before the Superior Court of the Judicial District corresponding
to the territory where she will exercise their functions.

[Illegible Seal]
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ARTICLE TWO: Communicating the Resolution’s text to the Subsecretary of
Administrative Affairs of the Ministry of Foreign Affairs

ARTICLE THREE: The interested party must record her signature and seal before
the Ministry of Foreign Affairs’ Office of Authentications.

ARTICLE FOUR: This Resolution is in effect as of the date of its issuance and
appeals apply against it, which must be requested within five (5) days after it has been
notified.

TO BE NOTIFIED, SERVED AND FULFILLED
Issued in Santafé de Bogot4, D.C. On 22 JUL 1994

“ ~[lllegible Signature]
~ CAMILO CALDERON RIVERA

Head of the Legal Office,

[lilegible Signature]
WILSON BOHORQUEZ CASTILLO

AR/mmc.

[lllegible Seal] [Illegible Signature]
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